[1, c. 54]. UtoObl HaiiTH OOIIMI A3BIK TAKWM Pa3HbIM CHELMAIMCTAM W MPEOA0JIETh
MIPOTUBOPEUHA, C HAIlllCH TOUKK 3pEHUSI, HEOOXOMMbI BCTPEUHBIE YCTYIIKA ¢ 00EUX
CcTOpoH. U B 3TOM Cryyae:

- TPENoaBaATENO-PYCUCTY TPUAETCS BHUKATh B COACPKATECIbHYIO CTOPOHY
MpO(UIbHBIX TEKCTOB, T.€. (OPMHUPOBATH XOTA Obl MUHUMAJIBHYIO IMPEIMETHYIO
KOMIIETEHIIMIO,

- TPENOAaBATEO-NPEAMETHHUKY KEIATEIbHO OCBOUTH NUAAKTUYECKUE MPUE-
Mbl pabOThl C MHOCTPAHIIAMU M MOCTENEHHO aAanTUPOBATh CBOKO PEYb K HU3KOMY
YPOBHIO BJIAJACHUSA PYCCKUM S3bIKOM MHOCTPAHHBIX CJIyIIIATEICH.

[TocTossHHOE B3aMMOJCHCTBHE MpenofaBaTeieii pa3HbIX Tpoduiel crocod-
CTBYET 3HAUUTEIIbHOMY TOBBIIIEHUIO YPOBHS SI3bIKOBOW M MPEIMETHON KOMMETEHIIMN
YUaIUXCA.

Ecnu pycucT Ha 3aHATUSAX MO HAYYHOMY CTHIIIO PEUM CTAJIKMBAETCA C COACP-
KATEJILHOU TPYAHOCTHIO TEKCTOB, TO Y MPEIMETHUKA TPYIHOCTEH ropa3ao Ooblile,
Y OHM COBEPIICHHO APYTOro KauecTBa: ydalluecs ¢ TPYAOM MOHUMAKOT COAEPIKAHUE
JUCLIMIUTUHBI U3-32 OTCYTCTBHSI Y HUX TMPEAMETHBIX 3HAHWM, WX 3HAHHUA PYCCKOTO
A3bIKA €I1E OUEHb HEYCTONUMBDI, HABBIKM HE aBTOMATU3UPOBAHBI, a JICKCHUECKUH 3a-
nac orpaHuueH. KpoMe Toro, nmpeIMEeTHUK Yallie BCEr0 HE UMEJNI BO3MOXHOCTH U3Y-
YaTh OCHOBBI JUJAKTUKHA W METOJUKHU NPEnoaaBaHus. VIHTYUTUBHO U U3 OMbITA pa-
OOThl OH MPUXOJUT K MOHMMAHMIO TOTO, YTO JJIi MHOCTPAHIICB HY>KHO TOBOPUTH
MEJICHHEE, eNaTh May3bl Ui OCMBICJCHUSA, MOBTOPATh OJHO U TO K€ HECKOJBKO
pa3, AaBaTh MMCbMEHHBIN TUIAH JICKIUH, TaK KaK MOHUMAaTh OOBSICHECHHUA MPEAMETHU-
Ka Ha PYCCKOM f3bIKE JJii MHOCTPAHHOTO YYAlllETOCsAd 3HAYMTENBHO CIIOKHEE, YEM
noHnMats npenonasarena PKU ¢ ero yueOHbIMU TEKCTaMU U HEOOJBIINM HA0OPOM
CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIHM.
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AHHoTaums. B cratbe paccmarpuBaroTcs mpoOJIeMHbIe BOMPOCH 00yUEHUs] HHOCTPaH-
HOMY $I3BIKY CTYAE€HTOB HES3BIKOBOIO MPOQIIIS, TAKHE KaK: MOBbIIeHHe 3P ()EeKTUBHOCTH OBIa-
neHust GOHETUIECKIMY, JIEKCUKO-TPAMMATHUECKUMH, PEUeBbIMUA HABBIKAMHU U YMEHUSMH U MO-
TUBALMH CTYCHTOB IPH H3yYEHHH MHOCTPAHHOTO si3blka. PemneHne 3THX BOMPOCOB CIIOCOO-
CTBYET HCIIOJIb30BAHHE METONOB OOy4YeHHs W (POPMHPOBAHHUS HABBIKOB CAMOCTOATENBHOH pa-
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6OTbI MpU OBJIAACHUN MHOCTPAHHBIM SA3BIKOM.

KuaoueBnblie ciioBa: HHOCTpaHHbeI SA3BIK, PCYCBLIC HABBIKU U YMCHUA, MOTHBaLlUA, Ca-
MOCTOsITEeNIbHAs padoTa.

Abstract. The article considers such problematic issues of teaching foreign languages to
students of non-linguistic specialities as: improving the acquisition of phonetic, vocabulary,
grammar and verbal skills, and motivating students in language learning. Using textbooks, me-
thodical recommendations, active teaching techniques, forming students’ independent language
learning skills facilitates finding solutions to the stated issues.

Key words: foreign language, verbal skills, motivation, independent learning, active
teaching technique.

OCHOBHOH 1IeNbI0  00YUE€HHUA MHOCTPAHHOMY $I3bIKY CTYJEHTOB HEA3BIKOBBIX
CHELMATBHOCTEH ABJACTCA OBJIAJACHUE WHOA3BIMHOW KOMMYHWKATUBHON KOMIIETEH-
mueit (MKK).

BakHbIM HamnpaBiE€HUEM COBEPIICHCTBOBAHUS WHOSI3BIUHOTO 0Opa3oBaHUA
BBICTYTIAET PA3BUTHE WHOA3BIYHOW KOMMYHWKATUBHOM KOMIETEHTHOCTH CTY/ICHTOB
[1] Hesa3bikOBBIX (hakyabTeTOB By3a (A. BepOukmii, E. 1. [Taccos u ap.).

Becb Kypc MHOCTpaHHOTO A3bIKa HOCUT KOMMYHHKATUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIH
xapaktep. U oBiaaeHe HHOCTPAHHBIM 3bIKOM PacCMaTPUBACTCS KaK MPUOOPETCHUE
WHOA3BIYHOW KOMMY HUKATUBHOM KOMIIETCHIIUHN.

Bompocamu KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMHM 3aHUMAIOTCS MHOTHUE YUEHBIE.
Tak, M. A. 3umHsAs onpenensaer KOMMYHUKATUBHYIO KOMIETCHIIUIO KaK OBJIAJCHUE
CJIO)KHBIMM KOMMYHUKATUBHBIMH HABBIKAMHU U YMEHHUAMH, ()OPMUPOBAHUE AICKBAT-
HBIX YMEHHUI B HOBBIX COLIMAJIBHBIX CTPYKTYpPax, 3HAHUE KYJbTYPHBIX HOPM U Orpa-
HAYCHWH B OOIICHUH ... [2].

Yuensie U. JI. bum, U. A. 3umnss, A. B. XyTOpCckoil BKIIOYAIOT B KOMMYHU-
KAaTUBHYIO KOMIETCHIIMIO CIACIYIOIINE KOMIIETEHINN: peyesylo (3HaHUE MpaBui pe-
YEBOr0 MOBEJAEHUS, CIOCOOHOCTh MOPOXAATh MHOSA3BIYHOE BBICKA3BIBAHUE), S3bIKO-
8yi0 (3HAHUE CTPYKTYpPbl MHOCTPAHHOTO $I3bIKA), COYUOKYIbMYPHYIO (3HAHUE COLIU-
aJbHOM UM KyJIbTyPHOH JKU3HH HE TOJBKO CBOEH, HO M UYIKOH KYJbTYPHI).

. JI. bum cuMTaeT, 4To BBIMYCKHUK BY3a IOJDKEH ObITh MOJIHOLEHHBIM y4acT-
HUKOM KOMMYHHUKATUBHOTO mpouecca. OO0yueHue HHOCTPAHHOMY S3bIKY JOJDKHO
OBbITh OPUEHTUPOBAHO «HA OBJIAJICHUE OOIIICHUEM BO BCEX €T0 OCHOBHBIX ()YHKIUSX,
a UIMEHHO: no3nasamenvHot (3HaAHUE O MHUPE, O S3bIKE, 0 cebe), pecyamusnoi (B3a-
UMOJICHCTBUE C APYTUMU JIFOABMH), YEHHOCHMHO-OPUEHMUPOSOYHOL (MU, B APYTHX
TEPMUHAX SMOYUOHWILHO-OYEHOYHOL, TIPEAyCMAaTPUBAIOIIEH BhIPAXKCHUS MHEHUA,
OLICHKY, Pa3BUTHE B3TJISI0OB M YOSXKICHUH, a TaKkKe STUKETHOW (PyHKIMU (YMEHUE
BCTYMAaTh B PEUEBOM KOHTAKT C APYTHUMHU JIFOJbMU, MOAEPKUBATEL €ro)» [3, 75].

Takum oOpazom, y OyAylIMX CHCHUAIUCTOB HEA3BIKOBOTO MPOQPUIISA TOKEH
ObITh C(HOPMUPOBAH KOMILIEKC CMIOCOOHOCTEH WM MHOA3BIYHAA KOMMYHUKATUBHAS
KOMIIETEHIIMA, MPEACTABIAIOAsA COOOH COBOKYMHOCTb CJOMHBIX MHTETPUPOBAHHBIX
YMEHUI M CHOCOOHOCTEH, MOHMMATh W HMHTEPNPETHUPOBATH OCOOCHHOCTH Uy KOU
KyJbTYPhI B Pa3JIMUHBIX €€ TPOABJICHHUAX C IENbI0 oOecnieueHus 3 HEKTUBHON KOM-
MYHUKAIIMH 1 aJIEKBATHOTO MOBE/ICHUS B KOHTEKCTE KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH.

Ho, kak mokasbiBaeT npakThka, rnpoiecc opnaaeuus MKK 3nauutenbHo 3a-
TPYJHEH, TaK KaK MpenoAaBaTesib HHOCTPAHHOTO SI3bIKA CTAJIKUBACTCS C ONPE/IECIICH-
HbIMH TIPOOJIEMaMH, CBS3AHHBIMU C (POHETUUECKMMH OINMOKAMH, KOTOPBIC IEIAtOT
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CTy ACHTHI-TICPBOKYPCHUKH B TIPOM3HOINCHUN HEMEIIKUX CJIOB, UTO 3aTPYIHSIET UTe-
HHUE, TIOHUMAHWE W BOCIIPOU3BEACHHE TEKCTOB. TaK, MHOTHE CTYJCHTHI HE YCBOWJIH
MPOU3HOIIIEHHE OyKBOCOUETaHUSA ,qu‘‘ W BMECTO 3BYKOB [Kv] OHM MpOH3HOCAT
«Kyay, «Ky?», «KyW», Harpumep, B cioBax die Quelle — ‘uctounuk’, die Qualitit —
‘kauecTBO’, die Antiquitit — ‘aHTHKBapHaT ; TAKXKE HEMPABUILHO MPOU3HOCAT Oy K-
BOCOYETAHUE ,,0u", TAK, BMECTO UTCHUS OHON OYKBBHI «)» 3BYUHT «O0)» B CIOBaX
der Tourist, der Journal u ap. CTyA€HTHI HE 3HAIOT MpPaBUJA MIPOU3HOIICHUS OYKBO-
COUeTaHuA .5t B pA3IMUYHBIX TOZHUIIUIX.

Jlna cHatus (hOHETHUECKUX TPYAHOCTEH HaMu Oblla pazpaboTaHa TaOnMIia,
cofieprkainas KpaTKHue CBEACHHS O TMpaBWjIaxX MPOM3HOIICHHS TJIaCHBIX/TU(TOHIOB,
cornacHbix/adpukar. Hanpumep, OykBocoueTaHHE ,,St* B HEMEIKHUX CJIOBAX MPOM3-
HOCHTCS KaK [st] — «CT» B HayaJie CJioBa WK CJiora, HalpuMep, B cioBax stehen, ver-
stehen u kak [Jt] — «mm» B CepeIrHe ClIoBa — gestern U B KoHIie cioBa — der Dienst,
der Verlust u ip.

CnemyeT NOJUEPKHY Th, YTO HEKOTOPBIE CTYJICHTHI MEPBOTO Kypca HE BIAACIOT
MpaBAJaMA  TIPABHJILHOTO TIPOU3HOIIEHHUSA HE TIOTOMY, YTO OHH WX HE BHIyUHJIH, a
CKOpE€E BCETO, UM HE AN TAKUE 3HAHUS, HE HAyUWJIU, @ BO3MOXHO, OHU U HE UMEJTN
oOpasiia AJst MoApayKaHus, a 3TO YK€ MPOOEIT B 3HAHUAX CaMOTO IIKOJBHOTO YUUTEIA.

OtcyTcTBHE (DOHETHUECKMX HABBIKOB B TIPOM3HONICHHUM HEMEITKHUX CJIOB TpPE-
OyeT OT By30BCKOTO TPETOAABATENSI WHOCTPAHHOTO S3bIKA TIOCTOSHHBIX HATTIOMUHA-
HUI, UCTIPABJICHU B TIPOIIECCE UTEHHA CTYJCHTaMH TEKCTOB, BOCTIPOU3BEICHUS THa-
JIOTOB M TIepecKa3a COMEp>KaHWs TEKCTa WITH BHICKA3BIBAHUSA 10 M3y4aeMOM JICKCH-
YECKOM TEME.

[TocTossHHBIE OIMMOKYM AETAIOT CTYACHTHI B TIOCTAHOBKE YAAPSHUS B CIIOKHBIX
CYIIECTBUTEILHBIX U BMECTO YIapPEHUsI TIEPBOTO CJI0BA B HEMEIIKMAX CJIOBAX OHH y1a-
PAIOT BTOPOE, TPEThE UK JBa-TPHU cloBa. Hampumep, BMecTo der Umweltschutzver-
ein 3ByudT der Um ‘welt schutzverein, BMecTo die Be rufsausbildung 3Byunt die Be-
rufsaus bildung, Taxkke HeNpaBWIbHOE yJapeHue B choBax: Deutschland, die
Re publik v nip.

Takum 00pazom, MOJyUYeHHBIE CTYJCHTAMHU B IMKOJIE (POHETHUICCKHE 3HAHMA,
MPAMEHSFOTCA B TEUCHUE BCEH w3HU. OUeHb BAXHO 3aKJIabIBATh TAKUE 3HAHUS C
MIEPBHIX YPOKOB 0OYUCHMST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, 0OpaIaTh BHUMAaHUE HE TOJHKO Ha
MPOM3HECEHNE 3BYKOB, HO M Ha TMPABWJIHHYIO TIOCTAHOBKY YJApEHUs B OTACIHHBIX
CJIOBaX WM CJIOKHBIX CYIMECTBUTCIBHBIX, a TAKKe Ha WHTOHAIIMOHHOE BBIICICHHUE
CJIOB B MPEAJIOKECHUU; BbIICJIECHUE BBOJHOTO MPEIJIOKEHUS B COCTaBE CIIOKHOMO/I-
YUHEHHOTO OIpPEACIUTEIbHOr0 npetoxkenns (der Attributsatz), OoCHOBHOTO cCylile-
CTBUTEJILHOTO B COCTaBE PACIPOCTPAHCHHOTO OTpeAeaeHu, HarpuMep, Das von den
belorussischen Bauleuten gebaute Hochhaus.

B pesynbTare OTCYTCTBHA COOTBETCTBYIONIMX 3HAHUM CTY/ICHT HE TIOHUMAET,
YTO OH YMTAET, M TOCJIe TpouTeHns1 abd3ala B 5-6 CTPOUYEK OH BBIHYKIACH BO3Bpa-
1IaThCcA B Hauajo ad3ala U BHOBb MTPOCMATPUBATH (MPOUYUTHIBATH MPO CE0s) KAXKA0E
MPEUTOKEHUE W TIHITATHCS €TO TIEPEBOIATH TPH YCIIOBUH 3HAHWS 3HAYCHUS CIIOB.

31ech BO3HUKAIOT HOBBIE TIPOOJIEMBI, CBA3aHHBIC CO 3HAHWEM JICKCHKH. Hanm-
Yhe COOTBETCTBYIOMIMX 3HAHUM COCOOCTBYET OCO3HAHHOW MOCTAHOBKE yAAPEHUS B
CJIOBAX M OCHOBHOM CMBICJIOBOM CJIOBE B MpeiokeHuu. Hanpumep, dibersetzen —
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1. ‘mepemnpaBnare’; 2. ‘NEPEBO3UTH (KOTO-JI., YTO-J. 4epe3 peky) u lber setzen —
‘MEPEeBOAUTD (C OHOTO S3bIKA HA JPYroi)’; "umsetzen — ‘(MEPECTaBIAThH CJIOBA, U3-
MEHATh MOPSIOK CJIOB’ M Um'sefzen — ‘CakaTh (BOKPYT UEro-j. 4To-JL.); "unterneh-
men — B3Th MOJ PyKy (KOro-J1.); unter nehmen — ‘NpeANpUHUMATH (UTO-J1.)’; "unter-
schreiben — ‘nenath NPUNUCKY (K TEKCTY) W unter schreiben — ‘mOAMUCHIBATH (UTO-
J1.)’, CTaBUTh MOAIKMCH (IO YeM-J1.)’, TIOAMMCHIBATHCA .

JIit CHATUS JIEKCMUYECKUX TPYAHOCTEN HAMM COCTABJISIFOTCS CIMCKHA TEMaTH-
YECKOM aKTUBHOM JIEKCHKH C 00S3aTeNIbHBIM COIPOBOXKACHUEM 3aJlaHui, COMepKa-
UIUX TPAHCKPHUIILUIO CJIOKHBIX I MPOU3HOILIEHUS CJIOB U, MPEXK/E BCETO, CJIOB, 3a-
HMMCTBOBAHHBIX M3 APYTUX S3bIKOB U YIaPEHUE B CJIOBE/CNOre. 3aaHus HarpaBJIeHbI
HA Pa3BUTHUE YMEHUI CaMOCTOSTENLHOIO MOKWCKA CJIOB M COCTABJIEHUE MACCHUBHOTO
CJIOBaps K KXIOMY TEKCTY; YMEHHA MPaBUILHOTO MO100pa/BhiOOpa 3HAUEHHUS CJI0BA
W3 MHOKECTBA IAHHBIX B CJIOBAPE COOTBETCTBUIA.

Taxkum 00pazoM, JydllieMy 3alIOMHUHAHHIO JEKCUKH CIIOCOOCTBYIOT Pa3IMUHBIC
3¢ pEeKTHBHBIE TIPUEMBI, TAKHE KaK OMPEACICHUE TEMAaTHUECKOM JIEKCUKH U CaMOCTO-
ATENBHBINA TOUCK IMTACCUBHOM JIEKCUKH.

[Ipu pabote ¢ JEKCUKOH MPEnoAaBaTeNi0 MHOCTPAHHOTO sA3bIKa HEOOXOAUMO
00JbllIe BHUMAHUS YACIATH BOMPOCAM COUETAEMOCTH JICKCUUECKHUX IUHHIIL, OO0y K-
JIaTh CTYJICHTOB 3ay4YMBaTh HE OT/EAbHBIE CJIOBA, a CJIOBOCOYETAHUS. 3aUacTytO CTy-
JIEHTBI HE MOTYT ONPEACIIUTh B PEJIOKEHUH CKa3yeMOe, KOTOPOE BXOIUT B COCTAB
cnosocouetanns. Hanpumep, j-m zur Verfiigung stehen — *GroBe und helle Ubungs-
rdume, Labors, Computerklassen, eine reichhaltige Bibliothek stehen den Studenten
unserer Universitit zur Verfiigung*; einen Einfluss (eine Auswirkung) (auf A.) ausii-
ben — ¢ Rauchen, Alkohol, Drogen tiben einen schlechten Einfluss auf psychische
Abhéngigkeit wie z.B. AIDS.”; Angst haben (vor D.) — ‘Die Eltern haben davor
Angst, dass ihr Kind in eine schlechte Jugendclique gerit und seine schulischen Leis-
tungen darauf leiden werden’.

JlydiieMy 3allOMHUHAHMIO TEMATUYECKOW AKTUBHOW M TACCUBHOM JIEKCUKHU
CHOCOOCTBYET MCIMOJb30BAHUE PA3INUHBIX A(P()EKTUBHBIX MPUEMOB, TAKUX KaK Kjac-
cu(UKalus JIEKCUKH, MOJ00P CHMHOHMMOB/aHTOHMMOB B YNPAXHEHHUAX; 3aMEHA B
MPEIJIOKEHUAX CJIOB U CJIOBOCOUYETAHWH CHHOHMMAMHU, TaK KAK UMEHHO CHHOHWMBbI
MOMOTAIOT CTYJICHTaM MEPEaBaTh COAEPKAHUE TEKCTA, N30erasd MOBTOPEHUS OJHUX
U TEX K€ CJIOB; MOUCK B TEKCTE MPEIIOKECHUH, COAEpkKAIINX aKTUBHYIO U MACCUB-
HYIO JIEKCHKY .

CnemyeTr OTMETUTb, UTO CTYyJCHTaM HEA3BIKOBBIX CIEHUATBHOCTEH TOBOJBHO
CJIOXKHO 3allOMHHATh U BOCIPOU3BOJUTH 00bEMHYIO MH(popMaluio. Hanpumep, npu
W3yUYCHUU JieKcuueckod Tembl «TpaauiimoHHbi 00pa3 *u3HU HemieB. Hemelkue
MPAa3AHUKA U TPAIULIMKY, BKIIOYAIOIMICH PA3IUUHbBIE TEKCThI O KYJbTYPHOH KU3HU
['epmanuy, OOCTONPUMEUATENBHOCTAX bepauna, roponos l'epmMaHuy, HEMELIKMX
Mpa3AHUKAX, O0bUAsAX, 00pAAax W TPAAULMAX, JUid MPOBEACHUSA Oecen Mo u3yuae-
MOMY MaT€pHally Mbl COCTaBJIAEM BOMPOCHI K MOJYJIbHBIM TEMaM C LEJbIO 00JIerdye-
HUSl BOCIIPOM3BEICHUS TOJyueHHOW uH(opMaimu. K HEKOTOpbIM BOIMpPOCAM MbI
MpeJIaracM Ha PYyCCKOM S3bIKE KJIFOUEBBIE CJIOBA, COJEPKALIUE CBEACHUSA, HANpu-
MEp, 0 JOCTONPUMEUATEIBLHOCTAX TOPOAOB. CUMBOJIAX TOPOJOB, My3eiX, cO00Opax,
3aMKax, MAMATHUKAX, MAMATHBIX MECTax U Mp.
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Takum 00pa3oM, KUCHOJB30BAHUE CTYACHTAMHU OMOP MOMOTAET MM IOKa3aTh
CBOM 3HAHUA KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEN, CBOMCTBEHHBIX ONPEACICHHOMY 3THOCY, OT-
paKaroIUX TPAAULIMK, 00blYaW, HPaBbl JAHHOTO ATHOKYJBTYPHOrO COOOINECTBA U
MPOSIBUTH CBOU A3BIKOBBIE U KOMMY HUKATUBHO-ACATEIbHOCTHBIC HABBIKH.

Hcnonk30BaHue npenogaBaTesieM TaKUX MPUEMOB MO3BOJIACT OXBATUTh HEOO-
XOJIUMbIH 00bEM MaTepHaa, MoJJICKAIIETO0 YCBOSHHUIO, HAMPABUTL OTBET CTYACHTOB
B HYXKHOE€ PYyCJO; MPOBEPUTH MEPEBOTUECKUE BO3MONKHOCTU CTYACHTOB, OTPaXkaro-
1IMe WX 3HAHUE MaTepualia, U BbIABUTH MPOOEJbl B YCBOCHUU TPAMMAaTHUECKUX SIB-
JIEHHMN.

CnemyeT KOHCTaTUPOBAaTh, YTO OOJILIIMHCTBO CTYACHTOB HE UMEET JOCTATOU-
HBIX 3HAHWH B 00JIaCTH rpaMMaTuku. OTEIbHBIE CTYACHTHI, MPEXKIE BCEro, ropoi-
CKHX IIIKOJI 3HAIOT/Y3HAIOT IpaMMaTHYeCKHe (POPMBI, HO HE YMEIOT OOBSICHUTH 00pa-
30BaHuE BpeMeHHbIx (popm ( Hampumep, das Perfekt, das Plusquamperfekt, das Pas-
SIV), 3aTPYJHSIOTCA OMNPENCIUTh CKa3yeMO€ B MPEMJIOKEHUM, TPEACTABJICHHOE,
Harpumep, Tpems raaroiamu (der Infinitiv Passiv — Der Text kann ohne Worterbuch
itbersetzt werden), (das Perfekt or MonanbHbIX TaronoB — Er hat davon niemandem
erzdhlen wollen.);, nepeBOANTh MPEAJIOKEHUS C KOHCTpYKIMeEH ,haben/sein + zu +
Infinitiv* — Der Text ist ohne Worterbuch zu iibersetzen. Ich hatte den Text schnell
zu tibersetzen. Ich habe dir das unbedingt zu sagen.).

MbI npuaep;KMBaeMCsi MHEHHA, UTO CTYJICHTAM HEA3BIKOBOTO MPOQuiisi HEOO-
XOJIUMO /1aBaTh CBEACHUSA O TPAaMMAaTHUECKHUX ABJICHUAX. 3ajaya NpenoaaBarens —
00€eCneunTh CTYJICHTOB CepUel yIpaxkHEHUH i OTPAOOTKHU CJIOXKHBIX rPaMMaTHYE-
CKuX (pOpPM Ha OCHOBE MPENJIOKEHUH, BXOAIINX B COACPKAHUE U3YyUaEMbIX JICKCH-
YECKUX TEM, a TaKXKe MPEAJIOKECHUH U3 TEKCTOB NMPOPECCUOHATbHON HANpaBIEeHHO-
CTH, TOJUICKAIIUX MEPEBOIY CO CJIOBAPEM, C IIEJIbIO UCMOJb30BAHUS Pa3IUUHbIX
rpaMMaTHYeCKUX (pOpM B JAMAJOTHUECKOW W MOHOJIOTMYECKON peud, B CUTyalUsIX
KOMMYHHUKATUBHOTO OOIICHUS.

Takum 00paszom, UCMOIL30BaHUE CPOPMUPOBAHHBIX cTpareruii  (oHeTHue-
CKHX, JIEKCHKO-TPAMMATHUYECKUX, PEUYEBBIX) CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHHIO «...
KOMMYHHMKATUBHOW KOMIETEHTHOCTH KaK COBOKYITHOCTH HABBIKOB M YMEHHH OCy-
HIECTBJIATH OOIICHUE MOCPEACTBOM SI3BIKOBBIX CPEACTBY [4, C. 96]; (hopMUpOBaHHIO
KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUN B JOCTHXKEHUU PA3JIMYHON CTETICHU MOHUMAHUS COMEp-
YKAHUS Pa3HbIX BUJIOB MUCbMEHHBIX U YCTHBIX TEKCTOB U CTUMYJIMPYIOT CTYJCHTOB K
CaMOCTOATEIILHOMY YCBOSHHUIO HOBBIX 3HAHUH.

[TosToMy B yueOHOM AATENBHOCTH CTYIEHTa HEOOXOAUMO (POPMUPOBATH MO-
TUBbI, KOTOPbIE CTUMYJHMPOBAJIM Obl PA3BUTHE BHYTPEHHUX CHJI M CIIOCOOHOCTEH
K00 CTYJIEHTA, €r0 CTPEMIICHUE K COBEPIIICHCTBOBAHUIO.

Jlia Toro 4To0bl UMETH YCIEX B JOCTHKEHUW TOCTABJICHHBIX LIENEH, CleayeT
MPUMEHATh MHTECPAKTUBHBIC METOAbl OOYUYECHHA, KOTOPHIE MPEANOJaratoT 3Hauu-
TEIbHBI 00BbeM caMmocTosaTeNnbHOM padotel. Tak, E.HO. I'pymunckas u
B. B. Mapuko oTMeuaroT, 4T0 METOJbl HHTCHCUBHOTO O0YYEeHHA CTUMYJIHUPYIOT IO-
3HABATEbHYIO JEATEIBHOCTh OOYUAIOIIMXCSA, TAK B WX OCHOBE JIGKHUT JHMAJIOT,
MPEIOJIAratoIuid CBOOOAHBI OOMEH MHEHUAMM O MyTSIX Pa3pelICHUs MOCTaBJICH-
HO# mpoonemsl [5, ¢. 15].

K ducny akTHMBHBIX METOAMK OOYYEHHS MHOCTPAHHOMY $I3bIKY OTHOCST IPO-
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OseMHOe 00yUeHrE, MHPOPMAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH, UTPY, METO/IbI KEHCOB M MPOECK-
ToB. Kak moka3biBaeT MpakTHKa, IMEHHO KEHC-TEXHOJOTHH TIO3BOJIIOT PAa3BUBATH Y
CTYJICHTOB TPO(ECCHOHANBHYIO M YENOBEUYECKYIO TO3WIHIO, MPOSBIATH U COBEP-
IICHCTBOBATh AHAJMTUYCCKHAE HABBIKH, YUUTHCSA paboTaTh B KOMaHJE, a Takxke Gop-
MUPYIOT MO3UTUBHOE OTHOIIEHUE K yuebe [6, c. 343].
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OCHOBHBIE CIIOCOBbI ObPA3OBAHUS U ITIEPEBO/JIA
HEOJIOT'M3MOB B AHTJINICKOM SI3BIKE

Jyopuuran JI. C., cT. npenogaBareib,
YO «bapaHoBuucKHil rOCy1aApCTBEeHHbIH YHUBEPCHTET,
r. bapanosuuu, benrapyce

Annomayusn. B cTarbe pacCMOTPEHbI IPUUUHBI M MyTH MOMOJHEHHUS CIOBAPHOTO COCTa-
Ba COBPECMECHHOI'O AHTJIMUCKOrO SI3bIKA HCOJIOTU3MaMH, OIKUCAHBbI UX BUAbI U CHOCO6bI o6pa30-
BaHUs. BuIsIBIEHBI HU3MEHECHUA, MPOUCXOOAIIUE B CJIOBAPHOM COCTABE A3bIKA, IPOUJIIIOCTPUPO-
BAHO ynoTpeOJieHne HeoNoru3MoB. Takke pacCMOTPEHbI pa3IMYHbIe CIIOCOOBI MEPEeBOAa HOBOI
JIEKCUKHU HA PYCCKHM SI3BIK.

Knrwouessie croéa. Heonorusmpl, CIOBapHBINA COCTAB SI3bIKA, CIIOBOCIOXKEHUE, KOHBEP-
Cusi, CIIOCOOBI TTepeBoOIa.

Abstract. The article considers the reasons and ways of adding neologisms to the vocab-
ulary of the modern English language, describes their types and methods of formation. Changes
in the vocabulary of the language are revealed, and the use of neologisms is illustrated. Various
ways of translating new vocabulary into Russian are also considered.

Key words. Neologisms, vocabulary of the language, word structure, conversion, trans-
lation methods.

SI3BIK — 3TO )KMBOW OPraHW3M, KOTOPBIA MOCTOSTHHO pa3BUBacTCs. CIOBapHBINA
COCTaB, WM JIEKCUKA, HAXOJUTCA B COCTOSIHUMA HENPEPBIBHOTO M3MEHEHMA. HayuHo-
TEXHOJIOTMUECKAsh PEBOJIIOLIMSA, OXBATHIBAET BCE HOBBIE OOJACTH KWU3HH, PA3BUTHE

79



